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TV

CE QUI A ÉTÉ PUBLIÉ DES VEKSIONS COPTES DE LA BIBLE

Dans son excellente Etude sur les Versions coptes de la Bible [Revue

Biblique, 1896-7 , M. Hyvernat a traité les questions suivantes :

1" nombre des versions coptes; 2*" ce qui subsiste de ces versions;

3° ce qui en été publié: V" date probable des différentes versions;

5*^ leur nature et leur importance.

Depuis lors, beaucoup de fragments et même un nombre relative-

ment considérable de livres complets ou à peu près complets des

versions de la Moyenne et surtout de la Haute Egypte ont été

découverts et en partie édités. D'autre part, le dépouillement de

quelques fonds anciens a révélé une certaine quantité de fragments

qui avaient échappé à M. Hyvernat; enfin, parmi ceux qu'il a signalés

comme inédits, la plupart ont été publiés depuis.

Il ne sera donc pas inutile de refondre les listes données par

M. Hyvernat dans la troisième section de son Étude et de dresser un

catalogue aussi complet que possible des textes bibliques coptes

édités jusqu'à nos jours (1). Nous avons réparti ces textes en quatre

groupes principaux selon la classification commune des dialectes

coptes : I, Textes sabidiques; II, Textes bohairiques; III. Textes en

moyen égyptien; IV, Textes akhmimiques.

Nous avons disposé nos listes de manière à ce que Ton puisse voir

d'un coup d'œil où se trouve tel fragment publié et par qui il a été

publié. Pour l'ordre des livres, chapitres et versets de l'Ancien Tes-

tament, nous nous sommes conformé à l'édition des Septante de

H. B. Sweete (Cambridge, 1909), et pour les chapitres et versets du

Nouveau Testament à l'édition de E. Nestlé [Novwn Testamentum

graecc et latifie, Stuttgart, 191 ''2). Pour l'Ancien Testament nous

(1) Nous n'avons pu consulter les publications suivantes : H. Mlnier, Catalogne Gmé-
rai du Musée du Caire, "S"' 9201-9304, Manuscrits Coptes, Le Caire, 1916, qui contient

25 textes bibliques, appartenant pour la plupart au Psautier et au Nouveau Testament;

Studi Religiosi (1906) qui contient Luc vu, 22-26 édité ])ar Pistelli; G. Maspero, /iïMdes

Égyptiennes, I, Paris, 1883. Cette dernière publication contient quelques textes de l'An-

cien et du Nouveau Testament dont nous avons emprunté la liste à A. Ciasca, Sacrorum

Bibliorum fragmenta copto-sahidica Musei Borgiani, vol. I, pp. 8-10.
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avons conservé la division oi'dinaire des versets prose en deux parties

a et b; quant aux versets poétiques, nous les avons divisés en autant

de parties qu'ils ont de lignes dans l'édition de Sweete.

Comme beaucoup des textes bibliques coptes nous sont parvenus

dans un état mutilé ou incomplet, nous avons marqué d'un astérisque

tout verset incomplet, nu partie de verset incomplète, une partie

étant regardée comme incomplète quand un mot entier manque dans

le texte, qu'il ait été restitué ou non par l'éditeur. Par exemple :

'V indique que le verset 3 est incomplet dans ses deux parties. « et b;

3 a*b signifie que la partie a seulement est incomplète. Que si plu-

sieurs versets successifs sont incomplets, nous les avons cités entre

parenthèses pour indicjuer que lastériscjue se rapporte à toute la série;

par exemple, (7-15'* signifie que tous les versets de 7 à 15 sont

incomplets.

Nous a^"ons, pour chaque livre, réparti les textes en trois sections

A, B, et C, correspondant aux trois colonnes de l'Étude de M. Hyver-

nat. En général sous A on trouvera les textes de la Collection Borgia,

sous B ceux de la Bibliothèque Nationale de Paris, et sous C ceux

des autres collections.

Nous avons fait précéder lindication <le chaque fragment d un

premier sigle qui en général désigne la collection publique ou privée

à laquelle le fragment appartient. Pour les manuscrits encore non

catalogués ce sigie est suivi de la cote officielle ou numéro d'in-

ventaire) de la Bibliothèque ou Musée toutes les fois que nous avons

pu obtenir cette cote. Pour les collections déjà cataloguées nous

nous sommes contenté de donner le numéro de catalogue.

Quant aux fragments de lAncienne Collection Borgia partagée

entre le fonds Borgia, à la Bibliothèque Vaticane jadis à la Propa-

gande) et la Bibliothècjue Nationale (jadis Musée Bourbonien) de

Naples, nous avons substitué au sigle de la collection la lettre Z. par

laquelle on désigne d'ordinaire tant la collection elle-même que le

Catalogue de Zoega, où tous ces fragments se trouvent réunis et clas-

sifiés. Le numéro qui suit cette lettre est celui du fragment dans ce

Catalogue.

Nous avons suivi une méthode analogue dans le cas de certains

autres fragments Manuscrits ou Ostraca^ appartenant à différentes

collections, mais c£ui ont été réunis et classifiés dans un seul et même
ouvrage.

Comme on le sait, des fragments, ayant appartenu au même ma-
nuscrit, se trouvent maintenant dispersés dans différentes biblio-

thèques d'Europe et d'Amérique; tel est, en particulier, le cas pour
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les fragments provenant du Monastère Blanc, appelé aussi Deir Ânba

Schenouda, du nom de son fondateur, le fameux Chénouti. Pour

l'identification de ces fragments, nous avons suivi l'excellent ouvrage

de M^'^ Hebbelynck : Les manuscrits coptes-sahidiqiies du Monastère

Blanc; Recherches sur les fragments complémenlaires de la Collection

Borgia; I, Fragments de l'Ancien Testament; IL Fragments du Nou-

veau Testament; Louvain, iOii-S, et nous avons indiqué l'identiti-

cation par le signe = ajouté à la cote ou au numéro du catalogue;

par exemple, BMC 1 =: Z. 3*2 signifie que le manuscrit du British

Muséum (n" 1 du catalogue de W, E. Crum) appartient au même
manuscrit que le manuscrit 32 du catalogue de Zoega. Quand l'iden-

tification n'est que probable, nous avons ajouté un point d'interro-

gation; par exemple, BMC 10 ^ Z. 8 (?).

L'indication du fragment est suivie d'un second sigle, placé entre

parenthèses, qui se rapporte à l'ouvrage où le fragment a été

publié.

Dans chaque groupe les listes des fragments tant pour l'Ancien

que pour le Nouveau Testament seront précédées de l'explication des

sigles susmentionnés.

PREMIER GROUPE

TEXTES SAHIDIQUES

/. Ancien Testament.

Sir.LES DES COLLECTIONS

B. Laur. = Bibliothèque Laurentienne, Florence.

BMC r= British Muséum. Manuscrits catalogués par Crum.

(Voyez la liste suivante, Crum 1).

BM = British Muséum. Manuscrits acquis depuis la publica-

tion du catalogue de Crum.

BN =: Bibliothèque Nationale de l*aris. Nous donnons, quand

il est possible, le numéro d'inventaire: pour les nu-

méros des feuillets nous avons suivi L. Delaporte,

Catalogue sominaire des Manuscrits Coptes de la

Bibliothèque Nationale [Revue de l'Orient Chrétien,

Paris, 1909-1913).
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Berl. BI

Berl. MI

Bodl.

CMEG

CME
GIF

Frcer

Gilmore

Golen.

.IRG

Leyde

Nan.

t»arii.

()G

SEK
SPFK

S.Petersb.

Tu p. BX
Tur. ME
T. Texts

Rud.

BUAiothcque Impériale de Berlin.

Musée Impérial de Berlin.

Bibliothèque Bodlêienne, Oxford.

Musée Ègi/ptien du Caire. Manuscrits catalogués par

Crum (Voyez la liste suivante, dura 3

\

Musée Égyptien du Caire.

Institut Français du Caire.

Collection de M. Freer, Détroit. Micliisan. États-Unis

d'Amérique.

Collection de John E. Gilmore, Angleterre.

Collection Golenischeff', Saint-Pétersbourg.

Bibliothèque John Bt/lands, Manchester. Manuscrits ca-

talogués par C/'?o;i (Voyez la liste suivante, Crum 2 .

Musée des. Antiquités des Pays-Bas à Leyde.

Collection Nani, Bibliothèque Marcienne. Venise.

Collection de la Zouche,jadib à 7*rtr//rt/;n maintenant

déposée au British Muséum'

.

Ostraca Coptes de ditlérentes Collections catalogués par

Crum (Voyez la liste suivante. Gruni \\.

Sammhmg Erzherzog Baiyier. A'ienne.

Sammlung Prinz Friederic/t Karl.

Bibliothèque publique, Saint-Pétershourg

,

Bibliothèque Nationale de Turin.

Musée Egyptien de Turin

.

Fragments de différentes collections publiés par W. E.

Gruiu dans ses Thi'ological Terts Voyez la liste sui-

vante, Crum 5).

Citations contenues dans la grammaire publiée par

Tuki, et dont l'original, retrtjuvé par M. Hyvernat.

est maintenant à la Vaticane.

Collection Borgia. divisée entre la Propagande et la Bi-

bliothèque Nationale de Naples; nous citons les ma-

nuscrits d'après le catalogue de Zoega.

Sir.LES DES PUBLICATIONS.

Rm. E. Amklinkal, Fragments thcbains inédits de l'Ancien

Testament i Becueil de Travaux relatifs à la philologie

et à l'archéologie égyptienne et assyrienne, VII, VIII,

IX, X\ Paris, 1886-1888.
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Am. 2 =; E. A.MÉLiXEAD. The Sahidic Translation of the Book of

Job (Proceedings of the Society of Biblical Archaeo-

logy, IX. pp. 405-i75), Londres, 188T.

Bour. 1=1]. BocRiAXT, Bapport au ministre de ITnstruction pu-

loUque sur une mission dans la Haute Egypte rl88i-5

(Mémoires de la Mission archéologique française au

Caire, vol. I, pp. 367-i08), Paris. 1887.

Br. = A. E. Brooke, Sahidic Fragments of the (>ld Testament

The .Journal of Theological Studies, VIII, pp. 67-7i),

Oxford. 1906.

Bsc. = A. BsciAi, Liber Proverbiorum coptice fRevue Égypto-

logique, II, pp. 350-368). Paris, 1881.

Badge 1 ^= E. A. ^YALLIS-BuDGE, Coptic Biblical Texts in the dialect

of Lpper Egypt, with ten plates, Londres. 1912.

Budge -2 =z E. A. Wallis-Budge, The earliest known Coptic Psalter

in the dialect of Upper Egypt, edited from the unique

papyrus Codex Oriental .')000 in the British Muséum,

Londres, 1898.

Budge 3 = E. A. Wallis-Budge, Miscellaneous Coptic Texts in the

dialect of Lpper Egypt, Londres. 1915.

Budge V = E. A. VVallis-Bddge, Coptic Martyrdoms, etc. in the

dialect of Upper Egypt, Londres, 191V.

Budge 5 = E. A. Wallis-Budge, Coptic Homilies in the dialect of

Ipper Egypt, Londres. 1910.

Budge 6 = E. A. Wallis-Bidge. Coptic A[)ocrypha in the dialect of

Lpper Egypt, Londres, 1913.

Ceu. = Cii. Ceugxey, Quelques fragments coptes thébains inédits

de la Bibliothèque Nationale ^ Becueilde Travaux, etc.,

IL pp. 9i-105i, Paris. 1881.

Ci. 1, 2 = A. Ci.\scA,SacrorumBibHoruiii Fragmenta copto-sahidica

Musei Borgiani iussu et suniptibus S. Congregationis

de Propaganda Fide édita, vol. I, IL Rome, 1885,

1889.

Crum 1 = W. E. Crim, Catalogue of the Coptic Manuscripts in the

British Muséum, Londres. 1905.

Crum 2 = W. E. Cri'M, Catalogue of the Coptic Manuscripts in the

collection of the John Rylands Library. Manchester,

1909.

<".rum 3 = \V. E. Crim, Coplic Monuments (Catalogue Général des

Antiquités égyptiennes du Musée du Caire, n''* 8001-

8741), Le Caire, 1902.
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Crum i = W. E. Crum, Coptic Ostraca froni the collections of the

Egypt Exploration Fund, the Cairo Muséum and others,

Londres, 190-2.

(Iriim 5 = W. E. Crum. Theological Texts from Coptic Papyri edited

with an appendix ujjon the Arabie and Coptic versions

of the life of Pachomius i Anedocta Oxoniensia, Semitic

Séries, part XII , Oxford, 1913.

= A. Deiber, Fragments coptes inédits de Jérémie Revue

Biblique, nouvelle série, V, pp. ô.5i-566 , Paris, 1908,

= L. Dieu, Nouveaux Fragments préhexaplaires du Livre de

Job Le Muséon. nouvelle série, XIII), Louvain. 1912.

= A. Erma> , Bruchstiicke der oberagyptischen Uebersetzung'

des alten Testaments (Nachrichten von der kônigl.

Gesellschaft der Wissenschaften und der G. A. Uni-

versitat zu Gottingen, GOttingen. 1880, n" 12 1, Got-

tingue, 1880.

Gas. ^= S. Gaselee, Notes on the Coptic Versions of the LXX (The

Journal of Theological Studies, XI, pp. 216-257),

Oxford. 1909-1910,

Gil. H. = J. E. Gilmore et P. Le Page Rexouf, Coptic Fragments

(Proceedings of the Society of Biblieal Archaeology,

XVII, pp. 251-253 , Londres, 1895.

(iuérin = H. Guérlv, Sermons inédits de Senouti, Paris, 1903.

Guidi = Igxazio Guidi, Frammenti Copti, note I-VII i^Rendiconti

délia R. Accademia dei Lincei, III-IV), Rome, 1888.

Heb. = Ad. Hebbelyxck, Fragments inédits de la version sahidique

d'Isaïe (Le Muséon, nouvelle série, XIV), Louvain,

1913.

Hyv. 1 = H. Hyvernaï, Album de Paléographie Copte, Paris, 1888.

Krall = J. Krall, Aus einer koptische Klosterbibliothek (Mitthei-

lungen aus der Sammlung der Papyrus Erzherzog

Rainer, I, pp. 62-72; Il-III, pp. i3-73V, Ueber den

Achmimer Fund; ibid., II-III, p. 265 , Vienne, 1887.

Lac. 1 = P. Lacau, Textes de l'Ancien Testament en copte sahi-

dique Recueil de Travaux, XXIII, pp. 103-12i), Paris,

1901.

Lac. 2 P. Lacau, Textes coptes en dialectes akhmimique et sahi-

dique '^Bulletin de ITnstitut fram-ais d'archéologie

orientale, VIII, pp. i3-81), Le Caire, 1911.

Lag. 1 =^ P. DE Lagarde, Psalterii Versio Mcmphitica e recogni-

tione Pauli de Lagarde. accedunt Psalterii thebani
liEVUE BIBLIOLE 1910. — N. S., T. XM. Ij
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fragmenta parhamiana, Proverbiorum memphitico-
rum fragmenta berolinensia, Gottingue, 1875.

Lag. 2 := P. DE Lagarde, Aegyptiaca, Gottingue, 1883.

Lefort = Tm. Lefort, Homélie inédite du Pape Libère sur le jeûne

(Le Muséon, nouvelle série, X), Louvain, 1911.

Leip. 1 = J. Leipoldt et B. Violet, Ein sahidisches Bruchstuck des

vierten Esrabuches (Zeitschrift fiU- Aegyptische Spra-

che und Alterthumskunde, XLI, pp. 137-liO), Lei-

pzig, 1904.

Leip. 2 r=i ,L Leipoldt, Sa'idische Texte (Aegyptische Lrkunden

aus den kônigl. Museen zu Berlin, Band I), Berlin,

190'k

Lemm 1,2,3,= 0. VON Lemm, Saiiidische Bibelfragmente I-Ii (Bulletin

de l'Académie Impériale des Sciences de Saint-Pé-

tersbourg, nouvelle série I (XXXIII) = Mélanges

Asiatiques X), St.-Pétersbourg, 1890; III (Ibid., cin-

quième série, t. XXV, n° i), St.-Pétersbourg, 1906.

Lemm 4. =. 0. von Lemm, Bruchstiicke der sahidischen Bibelûber-

setzung nach Ilandschriften der kaiserlichen ôlïent-

lichen Bibliothek zu St-Petersburg, Leipzig, 1885.

Masp. 1 = G. Maspero, Fragments de la version tliébaine de l'An-

cien Testament (Mémoires publiés par les membres de

la mission archéologique française au Caire, VI,

fascicule 1), Paris, 1892.

Masp. 2 = G. Maspero, Quelques fragments inédits de la version

thél)aine des Livres Saints (Maspero, Études égyp-

tiennes, I, fascicule 3), Paris, 1883.

Masp. 3 = G. Maspero, Notes sur différents points de grammaire et

d'iiistoire, >; 3 (Mélanges d'archéologie égyptienne

et assyrienne, I, fascicule 2), Paris, 1873.

Ming. = J. A. MiNGARELLi, Aegyptiorum Codicum Beliquiae, Ve-

netiis in Bibliotheca Naniana asservatae, Bologne,

1785.

Munier 1 = 11. Minier, Sur deu-v passages de la Genèse en copte

sahidique (Annales du Service des Antiquités, XII I,

p. 187), Le Caire, 1913.

Munier 2=: H. Munier, Catalogue Général du Musée du Caire, n°^ 9201-

9-304, Manuscrits Coptes, Le Caire, 191 G.

Mûn. = F. MiiNTER, Spécimen versionum Danielis copticarum

nonum eius caput memphitice et sahidice exhibens,

Rome, 178G.
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PB = \V. Plevit. et P. A. A. BoESER,iMaiiusci'its coptes du Musée

des Antiquités des Pays-Bas à Leide, Leide, 1897.

PS = .1. H. Petermann et M. G. Schwartz, Pistis Sophia, opus

gnosticum Valentino adiudicatum e codice manuscripto

coptico londinensi descripsit et latine vertil M. (i.

Schwartz, edidit J. H. Petermann, Berlin, 1851.

Pey, = Bernardims Pevron. Psalterii copto-thebani Spécimen

quod omnium primum in lucem prodit continensprae-'

ter decem psalmorum fragmenta integros psalmos

duos et triginta ad fidem codicis Taurinensis cura et

criticis animadversionibus Bernardini Peyronis;

accedit Amadei Peyronis dissertatio posthuma de

nova copticae linguae orthographia a Schwartzio

V. cl. excogitata, Turin, 1875.

Kahlfs ^= A. Rahlfs, Die Berliner Handschrift des sahidisehen Psal-

ters (Abhandlungen der kôiiigl. Gesellschaft der Wis-

senschaften zu Gôttingen, Philologisch-historische

Klasse, Neue Folge, Band IV, n° ï), Berlin, 1901.

Ko. 1 = F. Rossi, Trascrizione con traduzione italiana dal copto

di due omelie di S. Giovanni Grisostomo con alcuni

capitoli deiProverbi di Salomone etc. (Memorie délia

K. Accademia délie Scienze di Torino, S. II, Tom. XL
= I Papiri Gopti del Museo Egizio di Torino tras-

critti e tradotti, Turin, 1883-1892, vol. II, fasci-

colo 2), Turin, 1889.

Ho. 2 = F. Rossi, Un nuovo codice copto dei Museo Kgizio di To-

rino, etc., (R. Accademia dei Lincei, Anno CCXC,

Série S"", Memorie délia Classe di scienze morali sto-

riche e filologiche, vol. I, Parte V), Rome, 1893.

Sch. 1,2,3= J. Schleifer, Sahidische Bibelfragmente aus dem British

Muséum zu London, I, II (Sitzungsberichte der kai-

serl. Akademie der Wissenschaften in Wien, philo-

sophisch-historische Klasse, 1= vol. 162, VI; II ^=

vol. 164, VI); Bruchstûcke der sahidisehen Bibelii-

bersetzung (ibid. vol. 170, I), Vienne, 1909, 1911,

1912.

Sey. = Seymour de Ricci, The Zouche Sahidic Exodus Fragment

(Ex. XVI, 6-XJX, 11) from the original manuscript.

(Proceedings of the Society of Biblical Archaeology,

XXVIII, pp. 5i-67 , Londres, 1906.

Stern. 1 := L. Stern, Zwei koptische Bibelfragmente (Zeitschrift fiir
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Aegyptische Sprache etc., XXII, pp. 97-99), Leipzig,

188i.

Stem. 2 =: L. Stern, Koptische Inscliriften an alten Denkmàlern

(ibid., XXIII, pp. 96-102), Leipzig, 1885.

Tho. 1 = SiR Herbert Thompsox, A Coptic Palimpsest containing

Joshua, Judges, Ruth, Judith and Esther, in the Sahi-

dicdialect, Oxford, 1911.

Tho. -2 = SiR Herbert Thompsox. The Coptic Sahidic) Version of

certain books of the Old Testament from a papyrus in

the British Muséum, Oxford. 1908.

Tho. 3 = Sir Herbert Thompsox. The new Biblical Papyrus, a Sahi-

dic Version of Deuteronomy. Jonah, aud Acts of the

Apostles from MS Or. 759V of the British Muséum,

Notes and a Collation
;
printed for private circulation.

Londres, 1913.

Tuki := Raph.\el Tiki, Budimenta linguae coptae sive aegyptia-

cae ad usum collegii urbani de Propaganda Fide,

Bome. 1778.

Wess. 1,2,3,4=:^ Carl Wessely. Griecliisclie imd Koptisclie Texte theo-

logischen Inhalts, I, II, III, IV (Studien zur Palaeo-

graphie und Papyruskunde IX, XI. XII, XV), Leipzig,

1909, 1911, 1912, 191V.

Wess. 5 = Cari. Wessely, Sahidisch-griechische Psalmenfragmente

(Sitzungsbericlîte dcr kaiser). Akademie der Wissen-

schaften in Wien: philosophisch-historische Klasse,

vol. 155, I), Vienne, 1907.

Win. 1 := K.O.NVinstedt, Sahidic Biblical Fragments in the Bodleian

Library Proceedings of the Society of Biblical Ar-

chaeology, XXV, pp. 317-325: XXVI, pp. 215-221;

XXVII, pp. 57-64), Londres, 1903-1905.

Win. 2 = E. 0. Wixstedt, Some unpublished sahidic fragments of

the Old Testament (The Journal of Theological Studies,

X), Oxford, 1909.

Wor. = W. H. WoRRELL, The Coptic Psalter in the Freer Collec-

tion (Lniversity of Mchigan Studies, Humanistic

Séries, vol. X; The Coptic Manuscripts in the Freer

Collection, part I), New York, 1916.

Zoega = G. Zoega, Catalogus Codicum Copticorum manu scriptorum

qui in Museo Borgiano Velitris adservantur, Bome,

1810.
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GENESE
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^ BMC 1 = Z. 32

M SER207
SER 208

SER209

JRCI
BMC 4 = Z. 22 (?)

SER 216

CIF

SER 210

Bodl. (Hunt. 5)

SER 2f)C(i = Z. 32

XIV,

XV,

XVIII,

XIX,

XX,

XXI,

XXVI,

XXIX,

XXXV,

XL.

XLI,

XLI.

XI.VIII,

XLIX,

XI.Vin,

Xl.IX,

17*, 18-20a* (Sclu 2)

9-xvi, 8a* (Wess.. 4)

7b-, 8-33 (fin) »

l-29a', 29b-34b*

r, 2a*, 2b-3a', 3b-ls (tin) »

l',2a*, 2b-9a-

2r, 22*, 23*, 24- (Cruni 2)

6a*, 6b -7b*, Sa*, ya*, 9b- (Sch. 2)

10b*. 12a*, 12b -13b-,

15a*, 15b-17b*, 18a*

18b-26a*, 26b -28b*, 29 (Wess. 4)

xxxvi, 1-9

8a-, 8b-lla*, llb-14a*, 14b- (Munier I)

16b-, 17a-, 17b-19b-

45-46, 47-, 48a-, 48b-53a-,

53b-54, 55-

5b*, 6-15a*, 15b-22a-, 22b- (Wess. 4)

23a

20a-, -20^22 (fin)

l-5b-, 6-9c*, 9(i-10c-, lOd*,

ll-15b*

l-19a' (Ennan)
•20--28 (Wess. 1)

Z. 1 99 CA

Z. 4

_ Z. 32

EXODE

A il)

Collection Bortiia

\ii, 1-14

XV. 19b, 21-27 (fin)

xvi, 1-3

XVII, 1-7

XIX. 1-lla

XXVI, 24b-, 25-36a*

XXIX, l-9a

(Ci. 1)

B

BN 129' fol. 23

BN
BN(Katam.) = Z. 32

Bibliothèque Nationale^ Paris

n, 13b*, 14ab-, I5-23b- (Masp. I)

m, 9*, lO-llb*, 12*, 13, 14* (Ci. 1)

XVI, 27-36 (Masp. 1)

(I; Ces textes, excepté Wli, i" et xix, lll', ont été édités par Aiiiélineau (op. cit., Vil),

sans indication des Mss.
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BN 129' fî. 24-39 = Z. 4 six, 24a*, 24b-25 (fin)

XX-XXIV

XXXI, 12- XXXIV, 32b*

C

A utiles collections

BMC 5 II, 24a* (Sch. 2)
•

SER26ab = Z.32 iv. 10-18b* (Wess. 1)

Berl. Ml frag. 813r. xv, llb% 12a\ 13*, 14b*, 15*, (Stern 1)

16*, 17*, 19'

Parh. 109= Z. 4 xvi, 6b-xix, lia (Sey.)

BMC 953 XIX, 10*, 11', 12, 13*, 14', 15*. hV iScli. 3)

LÉVITIQUE

A (1)

Collection Borgia

Z. 5 vu, 24b*. 25-28 (fin) (Ci. 1)

VIII, l-:)b-, G-llb*, 12.15b*, 10a*.

lf)b-19b*

VIII, 19b*, 20 -IX, 6

IX, 7-17b*, 18a*, 19a*, 19b-21b*,

22*, 23a*, 23b-24 (fin)

X, l-7a*

X, 8b*, 9-xiii, 39a'

XIV, 8a*, 8b-29b*

XV, 25b*, 26- XIX, 16a'

XIX, 34a*, 34b-xx, 16a* »

xxiii, 5-12 »

XXVI. 15b*. 16.30

XXVII, 15a*, 15b-31a'

B

Bibliothèque Nationale, Paris

BN 129' fol. 41 = Z. 5 VI, 5b*, 6-25a' (Masp. 1)

BN 129' ff. 42-49 = Z. 7 vi, 39a*, 39b-x

XI, 1-3, (4-7)*, 8-9b*, 13a', 13b-

17b*,18a*. 21a',21b-23b•

BN 129» fol. 49 ---^-- Z. 7 XI, 24*, 25a* (Gas.j

BN 129^ ff. 50-53 =. Z. 8 xiii, 4a*, 4b-59b* Masp. 1;

BN 129' fol. 57 xvni, 13b-15, 10*, 17*, 21b-22a' (Gas.)

(1) Kditéa aussi par Amélineau (op. cit., Vlll) sans indication des Mss.

Z.

z.
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B.\121»»ff.56,55,54=Z.8

BN 129iff. 59-r.Or- Z.

BN 129' fol. 65

BN 129' ff. 01-03 = Z.

BN 129' fol. 66

.wiii. 30a*, 30b -XX. Ha* (Ma.sp. 1;

XXI, 5b*. 6-xxn, 9a* »

XXII, 18*, 19-25b* (Br.)

xxiii, 3a', 3b -XXV. 38b* (Masp. 1)

XXVII. 20a*, 26b-27a-, 29a*, 29b-

30. a3b-34 (fin du livret

Berl. BI or. in-f. 1605

f. 2 = Z. 5

BMC 953

BN (?)

BN (?)

SER 212

Autres collections

II, 3a*, 3b-8b*. 9a*. 9b -11, 12', (Lemm 3i

13a-. 13b-16b*

m, r, 2a', 2b-5b*

XIX, 4-5,6', 7* (Sch. 3)

XXI. 17b-, 18-21b*. 22-24 (fini (Am. li

XXII, 1-7. 8* »

XXV, 6a*, 6b-8b-, 9ab*, 10-19b*, (Wes.s. 4)

20a-

Z. 6

Z. 7

Z. 9

Z. 99 CA

Z. 9

Z.

NOMBRES

A (1)

Collection Borgia

I. 40a*, 40b-54a-,54b (fin)

II, l-23a*. 23b -m. lia*

IX, 6b-, 7-9a-, 9b, 10*, 11- 13b*.

14a*, 14b-10b'. 17a*, 17b-

19, 20*

XIII. 18a-. 18b-24a-, 24b-27b*,

28a-, 28b-32b'

XIV. 29a-,29b-30, 31*, 33a*, 33b-

35a', 37a*, 37b-39b-.

42a*, 42b-44b% 45a*

XVI. 14a*. 14b-29a, 43-.\vii. li!

(fini

xviii. l-9b', 21b*. 2-2--24a-. 24b-

.32 (fin)

XIX. la-b

XX, 1-13

XXI, 6a', 6b-9

XXIV, 13b*, 14-.XXV, 9

XXVII. 19a-, 19b-23 (fin)

x.xviii. l-13a*. 13b-19a'

.\xxii, lia*. llb-23b', 24--.>9b-, 30-

42 (fin)

(Ci. 1)

(1) Édités aussi par Amélinéau (op. ril.. vin . e\ce|)lo X\I. ti'. (i'-it. sans imlicalion des Mss
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xxxiii, l-39a', 39b-5<i (fin)

XXXIV, l-7a*, 7lD-13b*

B

Bibliothèque Xationale, Paris

BN 1-201 fol. «J4- Z. 6 I, 9a*, 9b-41b* (Masp. 1)

BN 129' fol. 70r= Z. 7 i, 23b*, 24-41b* .

BN 129' fol. 69 ^ Z. 7 ii, 7a* (Gas.)

BN 129' ff. 71-72= Z. 7 ii. 7b -m, 13b* (Masp. \)

BN 129' fol. 74 m, 9-2.')a

BN 129' fol. 73 = Z. 7 m, 36-iv, 4b'

BN 129' fol. 75 IV, 23b*, 24.34b*

BN 129' ff. 76-79 = Z. 7 v, la*. Ib-vii, 12a*

BN XI, 8a-, 8b-23

BN 129' ff. 81-80 XI, 31a-, 3]b-32a*, .33a-, .33b

.35a-

XII, Ib*, 2-4a*. .')b*. 6-7. 8*, 9a*,

9b- 13b*, 14- 15-

XIII, la-.lb. 2-, 3-. 4', .5-12a-

BN -wi, 33b*. 34-3.5b*. ,36*, .38*

BN 129' fol. 82 = Z. 7 NViii, 9b*, 10*, IT, 13a*, 13b-16b-.

17a*, 17b-19, 20*, 21*

BN 129' fol. 83 Z. 7 xix, 20b-21a*, 21b-22b*

XX, la-,lb-10, ir. 12-, 13.14a-

BN 129' ff. 84-85 ^x. Ha", 17b-xxi, 12a*

BN 129' fol. 8C) = Z. 6 XXI, 32*, 33*, 34-35 (fin)

XXII, 1-16, 17-, 18*, 19-23b*

BN 129» ff. 87-88 xxiii, 24b*. 24c-26b*, 27, 28*, 29-

30 (fin)

XXIV, lab*, 2-8a*, 8b-10a-, 10b,

11-, 12-18c*, 19*, 20a*^

20b-21a-

BN 129' fol. 89 xxix, Sa', 8b-10, 12a*, 12b-i:îb*,

16b*, 17-18b*, 22a*, 22b-

*25a*

C

Antres collections

Eton Collège = Z. 7 n, 33a*,33b-37b*,38-41b*.42a*, (Scb. 3)

42b-45, 46*, 47-49 (fin)

V, lab*

vil, 12a*, 12b-37b*

BMC 7 - : Z. 8 {!) V, 8b*, 9-24b* (Sch. 2)



SER 13
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Bibliothèque Nationale, Paris

Bi\

BN
BN \W fol. 90

BN (Katam.) = Z. 32

BN 130-^ fol. 137 = Z. 4

BN (Katam.) = Z. 3-2

BN
BN 129' ff.. 91-92

BN 129' fol. 93

BN 129' ff. 94-97

1, l-23b* (Masp. li

r, 3a*, 3b-4, 5*, ô-Sa'

V, 1 b-14a*, 14b-15b-

VII, Il -13a' »

XXI, T)*, G*, 7a*, 7b-9b*, 10-12b*, (Lemm 3)

13b% 14*, 15a-

XXVI, 1517a*, 17b, 18', 19 (fin) (Masp. 1)

XXVII, 1

xxviii. 4*, 5a', 5b-7, 8*, 9-11. 12'

XXVIII, 59b*, 60 -XXIX, 11b' »

XXXII, 14b*, 15-16a*, 17b*, 18, (Br.)

19*, 21a*, 21b.22a*, 24b-

25b*

XXXII. 43c*, 43d-xxxiv, 8a (Masp. 1)

Autres collections : British Muséum (1)

BM or. 7594 i. 39-ii, 12a*, 12b-19b*

IV, 48b*. 49 (fin)

v, 1-2, 3*, 4a*, 4b-6a*, 6b-10,

lia-, llb-21b*, 22-33

(fin)

\ I, l-5b'. 7-viii, 3a*

IX. 7b*, 8-lOb*, 11-29 (fin)

X. (complet)

XI, 1-xiii, 17b*

XIV, 17b*,. 18-28 (fin)

XV, l-2a*, 2b, 3*, 4*, 5a*, 5b-

7b*, 8ab*, 9*, lOab*,

llab*. 12ab*, V.i, 14*,

15*, 10-19a-, 19b, 20*,

21*. 22-23 (fin)

XVI, l-2b*, 3*, 4*, 5-7a*, 7b-9b-.

10*, lia*, llb-1.5a*, I5b

22 (fin)

XVII, la*. Ib-xviii, 4a*, 4b-5a%

5b-10a*

XIX, Ib*, 2, 3', 4-6b*, 7-11, 12*,

13- 14b*. 15-19b*, 20*,

21a*b (fin;

(Biidge 1

(\) Cf. sir Herbert Thompson (Tho. 3).
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XX, l-5b', 6a'

xxii, 3a% 3b-llb-, l-2-14a*, 14b-

16. 17% 18-30 (fin)

xxiii-xxvi. 10b*

XXVIII, (1-6)', (9-12)*, 14a*, 14b-

20b*, 21ab*, 22a*, 22b-

28, 29-, 30-36a-, 36b-

45a*, 45b-57a*, 57b-59a*,

59b-63a-, 63b-68b*

XXIX, la*, lb-7b*,8a*,8b-14, 15*,

16*, 17a*, 17b-21, 22*,

23a*, 23b-28a*, 28b, 29*

XXX, 1*, 2-5b*, 6, 7*, 8*, 9a',

9b-14, 15*, 16a*, 16b-

19a-, 19b-20b*

XXXI. la*, Ib-2a*, 2b-6b*, T

,

8a*b, 9*, 10a*, 12*, 13*,

14% 16b*, 17-19a*, 19b,

20*, 21a*, 21b-24b*, 25-

26a*, 26b -27b*, 28a*,

28b-30 (un)

XXXII, l-27a*, 27b-xxxiii, 18b*

xxxiii, 19-xxxiv (fin du livre)

BMC 5 I, 23b*, 24-30a (Scli. 2)

BMC 934 XXI, 8b*, 9-lOa*, 10b-15b*, 16a* (Sch. 3)

BMC 11 XXXII. 31-4311* (Sch. 1)

Vientie, Bodléienne, Leide

SER 27d = Z. 32
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JOSUE

A

Collection Borgia{\)

Z. 99 CA V, 10-l-2a (Ci. I)

Z. 11 X. 39b*. 40- \r, 7b*

XIV, 1-1 la

XV, 7a*, 7b-54, 58-63 (fin)

xvi-xviii, Ib"

Z. Vi XXIV. 31a*b, 29, 30A, 32. 33,

33A, 33Ba

B

Bibliothèque Nationale, Paris

BN I, 1-7 (Masp. 1)

BN 129' fol..98 vil, 3a*, 3b-5b*. Ga*, 6b-7b*,

8a*, 8b-13b*

BN(?) xviii, lab* (Am. I)

BN 129' fol. 99 = Z. 11 xix. 47b. 47A. 49-51b* (Ma.sp. 1)

xx-xxi. la*

BN 129'fol. 100:r=Z. U xxi, 27-40a- »

BN 129' fî. 101-102 ::Z. 11 XXIV. 13b*, 14-17b-. 18-30Aa*

C

Autres collections : Brilixh Muséum

BMC 12 i, l-ii, 14a- (Tho. 1)

m, 6b*, 7- vil, 9a*, 9b-26 (lin)

VIII, 1-12, 14-25,27 -IX, 33b*

X, 1-14, 16-25a, 36b*, 37-42

(fin)

XI, l-4a'. 4b-23 (tin;

XII, l-xn\ 8

\iv, 9% 10- XVII, 16b*

xviii. 7b'. 8-16b% 17-28 (Hn)

XIX, l-45b*, 46-50a*

XXI, 7b*, 845 (fin)

xxii, M4a*, 20a*,20b-34 (fin)

xxiii-xxiv (fin du livre)

BMC 5 1. l-5b* (Sch. 2)

BMC 13 XXIV, 2b*, 3- 11 a* .

(1) Édité aussi par Ainélineau (op. cit., vmj, à l'exception de xv-xvi, sans indication des Mss.
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Vienne. Saint-Pelersf)ou?^{/

SEK 214 II, 13-23a* (Wess. 4)

SER 215 IV, 23b*, 24-v. lOa'

SER 217 VIII, 20 -IX. Sa"

S. Petersb. (Dorn 623) xv, 7a', 7b-44. 4.jb-54, 58-63 (Lemm 4)

(fin)

\vi. 1-\V1I. Il)*

JUGES

A

(loUectio)i Borgia (1)

Z. 13 I, 10a% lOb-20 (Ci. 1)

Z. 14 I, 27a*. 27b -II, 17a* »

B

Bibliothèque Nationale, Paris

BN 1 29' ff. 103-109= Z. 14 iv, 16b*, 17-24 (fin) (Masp. 1)

V, l-3b*, 4a*. 4b-31 (fin)

VI. 1 -VII, 3a* - -

BN 129' fol. 110 : Z. 14 IX, 40b*, 41-55a

BN 129' fol. 109 : Z. 14 xi. 38b*, 39-40b-

\ii, 5a*, 5b-6b*

B\ 129' fol. 109= Z. 14 xii, 1*, 3* (Gas.)

BN 129'ff.lll-114=:Z.14 XIII. 7b*, 8a*, 8b-10. 11*, 12-14. (Masp. 1)

15*, 16-18, 19*, 20-25 (fin)

XIV (complet)

xv, la, lb*,2a*.2b-9b*. 10-llb*.

12-14a-

G

Autres collections : British Muséum

BMC 12 I, l-5a', 5b-17, 18*, I9ab*. (Tho. I

20a*, 20b-26a*. 2r)b-3(*.

(fin)

II. l-iii, 3a*. 3b-31 (fin)

i\ , 1-vii. la*, 7a*, 7b-14a'.

20a-. 20b-25 fin)

VIII, l-10b-.20-27a*

IX. 9a'. 9b-57 (fin)

vl) Édite aussi par Amélineau (op. cit., vin) sans indication des Mss.
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x, l-6a*, 15- 18b*

XI, la*, lb-2b*, 3a*, 3b-35, 36*,

37a*b, 38*, 3940 (fin)

XII, 1-xvi, 18b*

XVII, 2a*, 2b-13 fini

XVIII, l-7a-, •22a*, 22b-31 ifini

XIX. l-7b*, Km*, lGb-30 (fin)

XX, l-15b-, 24-47a*

XXI, 7-14b-

BMC 14 = Z. 13 XII, 7b*, 8-.\iii, 6a* iLemm 3i

liMC 1.5 = Z. 13 XX, 16*, 17-25b*, 26, 28b* (Win. 2)

RITH

A

CoUeclion Ihtrgia (1)

Z. 1>9CA II. ll-14a (Ci. 1)

B

Bibliothèque Xalionale. Paris

l!.\ II, ll-14a (Masp. 1)

C

Autres collections: : Brilish Muséum, etc.

BMC 12 1, 4b*, 5-iv. 2b*, 10*, 11-22 (Tbo. 1)

(fin du livre)

SER III, 14b*, 15-I6a, ISa', 18b-iv, (Krall)

la*

T. Texts 1 IV, 5b*, 6*, 7', 8a'. 9a*l), 10* (Crum 5)

1 ROIS

A

Collecliou Boniid

Z. 15 VI, 11 - VII <Ci. 1)

vni, 2-x, .?b*

Z. 16 XVII, 33b*, 34-40. 43-51. 54

(fin)

xvui, 6-14

XIX, l-5a*

(I) Édile aussi par Amélineau op. cit., \\\\ sans indicalion des Mss.
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Z. 15 xxii, v^la*. 21b--23 (finj

xxni, 1-11. 13- 14a'

XXIV, 21a\ 21b-23 (fin)

XXV, 1-4, 5*, 6-8a-, 8b-20a-,

20b-22, 23*. 24a*. 24b-

28a*

BN 12'.>' fol. 116



'242 REVUE BIBLIQUE.

vii-xi, lia*

XI, 23a% 23b-27 fin)

xii-xv, 2a*

XVIII, l-12a*

xxi, 14a*, I4b-21

XXII, l-Ua*

B

Bibliothèque Nalionale, Paris

B.\ 1211' fol. 126= Z. 10 I, 1 11 (Masp. 1)

BN129'ff.l21-122=Z.15 i, l-ii, 10a

C

Autres collections

SER 218 IV. 12a\ 12b-v, H".a; (Wess. 4j

BMC ît^ vu, 12-13a (Sch. 2)

JRC 2 = Z. 15 XVII, lU-211 (tin) (Erman, Ci. 1)

BMC 937 — Z. 15 XX. lia'. llb-23b' (Lemm 3)

III ROIS

A

Collection Bari/ia

Z. 911 CA XIX, 9b-14 (Ci. 1)

H

Bibliothèque Nationale, Pans

BN(Katam ^ l :-}0 II, 5b*, 6-9b*, 10, 11', 12ab (Masp. 1)

111, Ha', 111>15 »

3X. 20b-21

X, 1-Oa

BN 129' fol. 119 >^>^i- "ïb*, 8-15

BN 129' ff". 128-131 ^^"' 'a*, 7lD-8a*, 8b-12a*, 12b-

15a", 15b-17a*, 17b-

18b*, 19ab-,20a-,20b-

22a*, 22b-25, 2»V, 27-

28b*, 29a*, 29b-34b*,

35a*, :î5b-3r)a'
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C

Autres collections

;MC 953 1, 32a-, 32b-37, :38-, 39-40 (ISch. 3;

MC 1 = Z. 3-.> VIII, 4l\ 4-J-44a-, 40b-, 47a-, (Sch. 2)

47h-48a-

•MC <.t54 XI \. 3-9a »

IV ROIS

B (1)

Bibliothèque Xationale, Paris

N H, l-8:i (Masp. 1)

X i.\, 2a-, -25-125-

.\129'ff. i:i4-i42=Z.14 \i, 13a-, 13b-21 (fin)

XII. 1 -XVI, 7b- »

;;\ostracon) xxv. 27a-, 27b, 28-. 29-305' iMasp. 3. Ci. ]

C

Autres collections

r.MC 19 II, 14a-, 14b-15a (Sch. 2)

SKR m. 25a-, 25b (Krall»

VI, 19ab-, 24a*, 24b-25a

>ER 219 V, 5a-, 5b-13a- (Wess. 4;

VI, 3-13b-

[A suivre

! Rien dans la collection Borgia.

A. \a>chalde.
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la confirmation précise des faits liistoriques narrés par Tacite et Dion

Cassiiis.

Et n'évoque-t-elle pas de façon particulièrement émouvante le

tragique épilogue de la guerre d'Arménie et de l'histoire de Corbulon?

Néron voyageait en Grèce durant l'année 67. Jaloux probablement de

la gloire militaire de son ancien légat et de l'estime universelle dont

il jouissait, le sinistre et impérial histrion le mande en hâte, avec les

pkis captieuses cajoleries. Corbulon, sans défiance, débarque au port

de Cenchrées, pour y trouver l'ordre de s'ôter la vie sans paraître

devant Néron. « Bien mérité »! s'écria-t-il, en se passant lui-même

son épée au travers du corps (1).

Jérusalem.

L. H. VmcENT, 0. P.

CE QUI A ÉTÉ PUBLIÉ DES VERSIONS COPTES DE LA BIBLE

[Suite]

PSAUMES

A

Collection Borgia

,Z. 99 CA ir, 2 (Ci. 2)

V, 4ab*

vir, 17b*, 18-i.\. Ub*

.xri, 4-6 »

XIV (complet) »

XV, llc-xvi, 7b, 8a* »

XVI. 11 -12a «

XVII, 18ab, 49ab

XX, 3-7b*. 8ab' »

XXI, 2, 8b-9, 17-21

XXII, l-3b. 4ab-. 5

(1) Dion, qui a raconté cette (in tragique (LXIlf, 17 — p. 80 s), n'avait mis qu'une

Lmbre à son portrait si élogieux de Corbulon (LXII, 19) : Sur un point seulement le héros

ivait déçu des espérances unanimes : à savoir en conservant jusqu'au bout sa fidélité

loyale à Néron. -
UEVUE BIBLIQUE 1919. — N. S , T. XVI. 33

17
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Z. 18 XXVIII. 7-11 (fin) (Ci. 2;

Z. W C'A

Z. l.S

Z. 99 C'A

Z. 18

Z. 94

Z. 99 C'A

Z. 18

Z.
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Vienne

SER K. 1231-1238 en, lab*, 2-4b*, 5 0, 7*. 10b, (Wess. 5)

11-14. 15a*b. 16a*. 18b-,

19-22 (fin)

cm. r, 3-5a*, 5b-9a-, 12-lG,

17ab% 20b -25, 26ab%

27a*, 29-35a*

civ, l-8a*, 10b*, 11-17. 18*

.

20b-27, 30b-38. 39ab*.

40*, 41a*, 41b-45 (fini

cv, l-4a-, 5c -13a', 15-22,

23ab', 25 34, 35ab*, 38-

•43, 44ab*, 46b*, 47-48

(fin)

cvii, 1-4, 5ab*, 6a*, 6b-13b,

14*

cviii-CL\, 3a*

ex, lOo*

CXI-CXH

cxiii, 1-12, 13b, 14a, 134a, (i

15acb, 10-26 (fin)

cxiv, l-cxv,8,9a, 10a, 9b, 10b

cxix, l-6b*, 7 (fin)

cxx, l-5b*, 6*, T, 8-

cxxi, lab*, 2*, 4a*. 4b-6, 7*,

8a*b, 9* *

exxii, l-2a*, 2c*, 2d-4 (fin)

cxxni, 1, (2-8)'

cxxiv. l-2a*. 2b, 3'. 4ab- . .V

cxxv. la*

Freer

Freer Copt. MS 1 vi, 5a*, 8b' i Wor.

VII, Ib*. 2a*, 4b*, 5*, 7c*, 8*,

10bc*,lla*,13b,14*,15*

VIII, 3b*, 6b*, 7a*, 10*

IX, r, 4b*, 5*, 8*, 11b*,

12a*, 15*, 16*, 17a*, 19*,

20*, 22*, 23-, 2Da*b-c
,

26ab*c, 28a*b, 29*.

31b*, 32, 33-, 35bc*,

36*, 38ab*, 39*

X, 2ab*c*, 3a*, 4c*d*, 5. 6'.

7b*

XI, l-3a*, 4b, 5*, Oa*

XH. 4b*. 5, 6a *b*
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XIII. l-2a*,'.3b*cd*e*fk. 4ab*,

5a*, 6a*b, 7abc*

XIV, la'b, '2, 3*. 4abc*, ôab'

XV, la'b, 2, 3*, 4a*b*c*d, 5,

6a* , 7b. Sab*, 9abc'.

10b*, 11

XVI. la.V2a*,î2b-4b*. 5*, <>.

7a*bc*,8a*, 8b-10,ir,

12ab*, 13-, 14a*b-cdef.

15*

xvii. la', lb-2b*, 3a*b'. 3c-

6b%7a*,7b-8c%9a*,9b-

ilb*,12*, 13-15a*, 15b.

16a*b*. 16c-18b*, 18c',

19*, 20-21d*, •22ab',

23a'b, 24-25, 26-. -27-

28b', 29*. 30a*. 30b-

33b*, 34a*, 34b-36, :3S-

40b*, 41a*, 41b-43b-,

44a*. 44b-4G, 47*, 48-

50a* , 50b-51 (fin

XVIII, l-2b*, 3-6a*, 6b*, 6c-8a*,

8b-9, 10*, 11- 13b*,

14a*b*. 14C-15 (fin)

XIX, 1, 2b-5a*, 6a-, 6b-7, 8b-

10 (fin)

xx. l,3-5a-, 6-9a-. lOa*. 10b-

l'2a, 13-14 (fin)

XXI. 1. 2'. 3-5b*, 6b-8, 9*,

10-12, 13b-15, 16a'b',

16c-18b', 19a*. 20-231)*

24a*, 24b-25c*. 26a*.

26b-28b*, 29-300*. 31b*,

32 (fin)

xMi, l-3b*,3c-5a*,5b*,5c-6i;fin)

xxiii, r, •2-4b*, 4c-7c*. 8a*.

8b-10b*

XXIV, 1-3, 4', 5-7a*, 7b-10a*.

10b-13b*, 14-16b*. 17-

20b*. 21-22 (fin)

XXV, l--2a*, 2b-5b*, 6b*, 7-9.

10*, lia*, llb-12(fin)

xxvi, lab*. 24a*, 4b-5b*, 5c'.

6a', 6b-8c', 9b-llb',

12a*, 12b-14b'

xxvii, l-3a*, 3c-Db*, 6a*, Ob-

8b', 9a*, 9b (fin)

\ XXVIII, I-2b*. 3a', 3b-5, 6*, 7-

*

9b*. 10*, 11 (finj



518 REVUE BIBLIQUE.

xxi.x, l-2a-, 3-6a-, 6c-, 6d-9b%

lOa'b', lOc-12, 13*

xxx, I-Sd'. 4a% 4b-6, 7*. 8-9.

10-, ll-13a-, 13b-16b',

17a% 17b-20a', 20b-21,

22*. 23-24c% 25a-, 25b

(fin)

XXXI, l-2b-, 3b-5c*. 5d', (wb",

8-9, 10*, 11 (fin)

xxxii. l-2a*, 2b-5b*, 6a*, 6b-

9b*, 10-12b*, 13 16a*.

16b- 19b*. 20-22 (fin)

xxxm. la*, lb-4, 5*, 6-8b*. 9-

llb-,r2*,13-15b-, 16a-,

]6b-19a*, 19b-22b*, 23*

xxxiv. l-3b*. 4-6a*, 6b-8c*, 9a*,

9b-llb*, 12a*, 12b- 13,

14*, 15-17b*, 17c-19b*,

20*. 21-23, 24*, 25-

27a*, •27b*, 27c-28 (fin)

XXXV, l-2b*, 3*, 4-5, 6*, 7-8b*,

9a*,9b-llb*,l2*,13(fin)

XXXVI, 1, 2*, 3-5b', 6a\ 6b-8b*,

9-1 Ib-, 12a', 12b-14d*,

15*, 16*, 17-18b*, 19b-,

20-22a*,22b-25b-,25c*,

26-28C*, 28d-30, 3\\

32-34C*, 35*, 36-37.

38*. 39a*, 39b-40 (fin)

XXX vu, 1, 2*. 3-5b*, 6b*, 7-9b*.

10*, ll-13b*, 13c-15b-,

16*,17-19a*,20a*,20b-

21, 22-, 23 (fin)

xxxviu, l-2c*, 3a*, 3b-5b, 6b',

6c-7c*, 8a-,9',10-12b'.

12c-, 13a-,13b-14(fin)

xxxix, lab', 2a*, 2b-4b, .5a", 5b-

7a*, 7c*,8-10b', Uab",

lie- 13a*, 13b-c-, 13d

15b', 16b-, 17-18a

XL, la', lb-2,3-, 4', 5-7a', 7c-

10a*,lla',llb-12, 14a*

xLi, la*, lb-3b*, 4', 5-6a*,

6c',7-8b*, 9b',10,ir,

12 (fin)

xLii, r, 2a', 2bc, 3', 4,
5"

XLiii, la', lb-2, 4a', 4b-5, 6',

7*,8-9b',10b*,lla*,llb-

13b*,15*,16-17a*,l b*,
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19--20b',21b*,22a;22b-

24a-, 25b-, 26-27 (fini

XLiv, hib', 2b'c* . 3abc',Da',

5b-6a\ 0c',7b*,8abt\

10a'. lOb-lla-, ISa".

13b-14b-, 16b-, I7-18a'

•XLv, Ib-, 2-3a-, 4b-, 5-6a, 8b-,

9-lOa, 11b-, 12 (fini

-XLvi, 3b-, 4-5. 8b-10a*

XLvii, 2a-, 2b-3c*, 7b-, 8-9b-,

lia-. llb-12a*, UW

.

14c-15b-

XLviii. 3a-, 3b-4b-, 7a*, 7b-8a-.

llb-.llc-12a-.14-15a-,

16a-, 16b- 17b-. lOb".

20-21 a-

\Li\, Ib-, 2-3a, 5b-6b*, 8a, 9-

10a-, 12b*, 13- 14a-,

16b-. 16C-17, 20a-.

20b-21c-, 23b*

L, 4a-, 4b-5a, 7a*, 7b-8b".

9b-, lO-Ua*, 13b* 14',

17-, 18a-. 20b*, 2V
Li, 2b-, 3-4b*, 7c*. 8-9a-.

10b-. Uab-
Lii. 2c*, 3-4a*, 6'

LUI, 2b-. 3'

Berlin

Berl. MI P. 3259 i. (2-5)* (Rahlfs)

II, (2c-8a)*

III, (2-5)'

IV, \2c-4)', 5b-

V, (3-6a)*, (llb-13)-

VI, (3b-4a -, 4b-6b-, 7ab-c-.

(8-1 la)-

vil, (1-8)*. 11*. 12ab, 13a-.

13b-14b-. (15-18)-

VIII. r. 4b*, 5*. 6-7b*. 8-, 9",

10*

IX, r.2*, 3-, (6b-7)*, 8-9a-,

9b -10., il -14)-, 16b-,

17-.18a-,18b-I9a-,19b-

20a*,20b,(21-24a)*.26*,

27-28a*. 28b, 29*, 30*,

31a-,32-,33-,34a*,35d-,

36*, 37a*, 38-39 (fin)

\, r. 2-, 3-, 5b', 6*, 7a*,

7b (fin)



o20 REVUE BIBLIQUE.

XI. 1, 2% 3\ 4*, 5*, 7bV.
8% 9ab*

XII, 1, (2-6;'

xiii, Id*, 2", 3a'b-, 3cde,

3 (f-k)*, 4\ 5*, rxi*

XIV. r. 2a*b, 3-. 4*, 5abV
XV. 1*. 2*, 4b*c*d% 5a*b, 6*.

7ab% (8-11)*

XVI. 1-, 2% 3a*b. 4', 5, 7',

8*. 9a*b, 10*, 13b-.

14a*b*cd*, 15-

XVII. r,2*,3*, 5b*. 6a-,6b-7b-,

7cd*. 8a*bc'. i9-12;',

14a-, 14b-17b-, 18ab*,

19*, 20b-, 2Ib-c*d-,-

23*, 24-25b-. 26ab-,

27ab', (28-31)*. 33b*,

:34a*, 34b 35a-, 35b 37.

38*, 39ab*, 40a*,

44a*bc*, 45-47, 48ab*,

49ab*c-, 50a*

XVIII, 3a"b, 4*, 5-6c*, 7ab'c-,

,
8*. 9*. ir, 12a-b, 13'.

14*, 15-

MX. la, 2', 3*. 6*, 7ab'c, 8*,

9- 10b*

XX, 2*, 3*, 4a*, (3*. 7a 'b, {H-

lla,)*, (12- 14a)*

XXI, 2b*, 3", 4ab*. 5-<), (7-11)',

M-,15',16abc*,17ab*c',

(I8-22)*,24b'c',25-,2(>

27b*, (270-30)*

XXII, lab', 2ab*, 3. 4a*bc', 5',

6*

XXIII, 3*, 4', 5*. 0-7a*, 7b', 8',

9'

XXIV, Ib*, 2*, 3a*b, 4', 5ab'c*,^

6ab*, 7*,8*, 12*, 13ab*,'

14, 15*, 16ab', 17ab*,

19', 20*, 21*

XXV, 2", 3.*, 4ab*, 5ab', 6, (7-

11a)*

XXVI, la'b, (2-5a)*, 6c*, 7*, 8',

9abc*d*, 10*. ir.

12b'c*. 13', 14a

x.w II, 2', 3ab', 3c-4c', 4d', 5u'b,

6*, (7b-9a)*

xxviii, Ib'c*, 2', 3a'b, (3c-6)*, 8*

9*, 11b*
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.\.\i\. lab', 2-3b', 4ab", 5ab*,

•5ab-c-, llb% 12*, 13-

.\.\.\. 1. 2ab-, 3', 4a*, (Sh-U}\

ir, 17b-, 18ab-, 19,

20a-bcd, 21'

xxxi. (i-4a,.-, 5a-, 8*, 9', 10", 11

xxxii. r. 7a-, 7b-8a-, 8b-9a*

9bl0a*,10bc*,ir,12a-[

17b-, 18a-, 18b- 19a* ^

19b-20b*, 21-, 22*

XXXIII. lab*, 6b-7a-, 7b-8, 9',

10*, llab-, I7b-, 18a-,

(18b--23a)*

x.\xi\ . 4b*, Sa*, 5b-7a-, 7b-8a'.

8b*c,9ab*,14b-,15a'bc.

16a'b, 17*, 18-. 19a-,

25a*b, 26-,27a-b-.27c-

28b'

-xxxv, (6b-ll/

xxxvi, 3bc*, 4ab*, 5a. (5b-9a)'

(14-18)*. 24a*, 24b-25'

26*,27,28ab*. 33-,34-,

35a*b, 36*, 37-, 38a-

XXXVII. 3*, 4*, 5*, 6-7b*, 8*. 9a-.

13c-19ar, 23-

XXXVIII, lab', 2a-bc-, 3', 4ab\',

5-, (8b-13|-

XXXIX, 4bc-, 5', iy, 7a'bc'. 8",

i 12-15)

XL, la, lb-6 -, 12-, 13-, 14'

XLi, I, 2-, 3-, 6b-, 6c-7b-'

(7c- 11/

XLii, il-5a)-

xLiii. (2b-9)-, (12b-20)', 23-,

24a-b,25-,26a*,26b-27

(fin)

XLiv. r, 2-, 3', (5-12ai-. 14b',

15a*, 15b-16b-. 17', 18*

XLV, la', (lb-4r. Ob', 7*, 8a'b,

i9-12j-

XLVi. r, 2a-, 5a'b, 0-. 7', 8'.

9ab*. 10-

XLVii, la'b. 2', 3'. 4a'. 7-14

r

xLviii, 2b, 3-, 4-, 5-, 6a*, 6b-7b-,

^8-11)-, (13-20a)*

XLix. (1-7)*, (10-18)*, 22b-, •23'

L, r, 2*, 3*, 5*, 6-, (9b 12
'.

14-, 15a-, 19b-, 20, 21'

Li, a-5j*, (9b-ll)-



o22 REVUE BIBLIQUE.

LU. la'b. 2*, 3a'

LUI, (2-5;*

Liv, 4*, 5*. 6a". 15b*, 16'. 17a',

24*

LV, 1*, 9b*, 10"

LVi, 4b*c"^ 5'

Lvii, y*

Lvm, (3b-6)-, 12c-, IS*. 14*

Lix, 2-, 3*. 4*, :iec-14)-

Lx, 1*. 8*, 9*

Lxi, r, 7b*, 8*, 9*

Lxii, 3*, 4a*, 5*, 6*

LXiii, (2-5)*, 11b-

Lxiv, r, 2a*, (7-lOa)*

Lxv, lb-.2*,3-,4*, (10b-13a>*.

20-

Lxvi. r,2*

Lxvii. 1*. 2-, 3*, (9-1 Ij*. 17b*,

18*, 19*, 25b*, 26-29b-,

30ab*, 31*, a4ab-,

35ab*. 36abc'

Lxviii. (l-4a)-, «y, 7*. 8-9b*, (UV-

13)*, li3c-. 16, 17-.

18a*, 18b-19b*, 20",

21-, 23b*, 24a*, 24b-

26. 27*, 28ab-, 29'.

33b*, 34*.35a'b.36a-b-

c, 37a*b

Lxix. l-2a*. 2b-3b*, 6*

Lxx. l-3c', 4-. 5*, (8-12)*,

13ab-. 14a', 17b*, 18*,

19ab-, 20, 21*, 22*

Lxxi. Ibc", 2', 3*. 4. 5*, 6*, 7*,

8a*. llb*, 12a*b. 13.

14a'b.l5a*b*c,16a*bc*.

17*. 19b-, 20

Lxxii, 1, 2'. 3a-b. 4-. 5". 6*.

10-, ll-13a*, 13b, (14-

17)*, 22*, 23a*, 23b-

24, (25-28)*

Lxxiii. 2b*c-, 3a*. 3b4b*, (5-8a)*,

11-, 12ab*, 13a*b, (14-

18)*, 21-, •22ab*, 23*

Lxxn . I-2a*, 2b, 3", 7*, 8b-9b-.

10-, ir

Lxxv. 1*. 6a-, 6b-7b-, 8a*b, 9",

10'. IV

Lxxvi. 1*. 2*. 3ah-, 3c-5a-. 5b-

6a-,6b,7-, 8-,13-14b-,
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15a-b, 16a-b, 17', 21-

L.wvH. labc*, 2*, 3% 4ab*, 5*.

8b*c% Sd-lOb*, llab-,

12ab', 13-, 14*, (18b-

23)*. 28b*. 29-30b*, 31-

32, 3:r,34*.3sd•,3Se-

40a•, 40b-42, 43*, 44-,

49c*, 50a'bc*, 51ab*,

52 -53a*, 53b -54b*,

60a*b, or. 62ab*, 63*,

64ab', Oô', &y, r>7a*,

71b*c*, 72*

LX.Wiii, 1, 2*, 3*. Sb'c", 9ab'c*,

lOabc*, 11*

Lxxi.x, lb*,2ab*,2c-4b*,5ab*,6*,

7*, 11*, 12a, (12b-17a)*

Lxxx. l-4b*, 5-6b*, 6c*, 7a*,

10b*, llab'c, 12*, 13-

14a*, 14b, 15*, 16*

Lxxxi. 4a*, 4b-5a*, 5b-6b*,7*, 8*

Lxxxii. lab*. 2% 7*, 8*,9a*b, (10-

13r. 19*

Lxxxiii. l-2a. 3ab*. 4ab*c*. 5a*.

9b*, 10a*b, ir, 12-.

13*

Lxxxiv, r
Lxxxv. 9b*. 9c-10a*, lOb-llb*.

12ab*, 13*, 14*, 17b*c*

Lxxxvi, lab*, 2a*b, 3*, 4*. 5*

Lxxxvii, Ib*, 2-3a*, 3b-5a*, 5b, 6*,

7a*, 10c, (11-16)*

Lxxxviii. 2', 3a*, 3b-4, 5*, 6*, 7a*,

(llb-18a)*, 22a*, 23*,

24-26, 27a'b,(28-30a)*,

34*, 35*, 36a* b, 37ab*.

38*, 39*, 40*, 45*, 46-

47b*, 48*, 49*

Lxxxix, Ib*, 2ab', 3ab*, (4-6a)*,

lOcd*, ll-1.3a, 14u-h.

15*, 10a*

.\c, 2a*b, 3a*b,4abc*, (5-7a)',

12', 13a*, 13b-15a*,

lobe', 16'

.\ci. r, (7-12)*

xcii, la*bc*d', 2-3b', 4', 5*

xciii, 4b*, 5', 6a, (6b-Ila)',

15b', 16a*b, 17a, (17b-

21)'

xciv, 2b*, 3', 4a'b, (5-8b)"
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xcv, r,2a'b,3ab\5'.''»*. lOc*.

11, 12*, 13-

xcvr, r,6b*,'?-8b,9b*a*,10ab'u-,

Ha*
xcvii, 3*, 4, (5-8a)*

xcviii, 4*, 5-6b*, 6c', 7*, 8a*

xcix, 3b*c*, 4ab*, 5a'b

c, lab', 2*, r, 8*

CI, r, 2*, 7b*, 8-%*, (10-

13a)*,18*,19,(20-24a}*,

28b*, 29a*b

cil. lab*.2*,3-,4*. 10-, lla*b,

12a*b, 13-, 14*. 15-,

20b*, 20c-22c*

cm, r. 2*. 7b', 8a, (8b-13)*,

18a*, 18b-19. (20-23)'.

28b*, 29a', 29b -30b*,

31', 32*

civ, (3-8a)*, 14b-. Ib', 16',

17a, (I7b-20a)*, (26-

31a)*, 37b*. (38-42a)*

cv, (3b-7)*, (14-18/, (24-29a)-

c.XLiv, 12b*, 13a*b, (14-17)*, 21c*

c.XLV. r, (2-6)', 9c*, 10*

cxLvi, la". lb-2b*, 3a*b. 4a'..V.

6a*. 10b', 11

cxLVii. la. (lb-5)*

- cxLViii. lb*c', 2-3b', 4ab*, 5'. 6'.

11b*. 12ab-. 13-, 14*

cxLix. 1*, 2*. 8'. 9

CL, lab', 2ab'. 3', 4*

(CLi), Id*. 2ab\ (3-7)*

<lolleclion!< diverses

SER 228 I, l-2a* Wess. 4)

SER KG 9910, 99<i7'' CG m, 1-4, 5a*, 5b-6b', 7a-, 7b-9 (Wess. 5)

(fin)

IV. l-3a

Golen V. 10a-. lob-lib-.llcd-. 12- (Leinm 3)

13a-, 13b

VI, l-3b*,4-6b- »

SER 2-22 M, r, 2*, 3'. 4ab'. ô-(îa',6b- (Wess. 4)

11 (fin)

SER KG 99-24 CG vi, 1', 10*. 11* (Wess. ô)

SER 222 VII, 1. 2', 3b*, 7abc*, Sa'b, (Wess. 4)

9a-bcM0a*bc*, ll-12a*,

12b-14a*,14b-17a-,17b',

18ab*
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BMC 367

Leide 43

SER KG9934+9*J47CG

SER •222

SER
SER
SER
SER
SER
BMC
SER
SER
SER
SER
SER

177

17S

KG 9872 CG
28

71»

367

KG 9915 CG
KG 9917 CG
KG 9927 CG
KG 99ry2 CG
l>907-72 CG

T. Texts 2

BMC 367

SER 9907-72 CG
BMC 367

SER 9^*07-72 CG

Bodl. copt. g. 3

BMC 367

SER 9907-72 CG
SER 179

BN
BMC 367

Leide 46

BN
BN
SER 259

SKR 259

vu, 2-7, 12-17

vu. 7c-9a, 12a

ix. 22b-, 23a-b. 24*. 25a-b',

32b-, 33a-b. 34*. 35an)'

IX. 25b*. 26a*c, 27', 28*,

29abc*, 30a-c, Slab'.

32a- b. M\ .35 36b-. 37-

39b-

X. 1-. 2a*be*. 3-, 4a*bc*d.

5", 6ab'. 7a-b

XI. 1. 2-. 3ab-, 4ab-. .">*. 6;r

XIV. 1-3. 4*. 5ab-c*

XV. 8-11 (fini

XVII, 51b-xviii. Ctc'

XXI, 2a

XXIII, 6-10 (fin)

XXIV, (complet)

XXIV. (6-9a)*, (15b-19|-. 2<»b-

XXV, (l-4a)-, 12-

xxT. 5b*, 6a'b, 7-8, 9*. 10;i-

XXVII. r, 2', 3*, 4a-

xxviir, r. 2b-, 3", 4a-b. .5-9)-,

11b-

xxviii. s-

XXIX. 2-4. llb-12

XXIX, 24, 5ab-. 6abc-d-.i7-ll i'

XXX, 2-19

XXX, (2b-9)*

XXX. (11-16)*, 17a-, 17b-18b-,

19*, 20-, 21a-bc. 22*.

23*, 24*, 25 (fin)

XXX. 7,8*. llb-c-d-, 12*, 13*.

14b*, 15b-16c-,î7-,18a*.

20b*c*d-. 21', 22a-. 23-.

^a*
XXXI. 1

XXXI, 1-2. 3*. 4*

XXXII, 5b- 11

xxxiii, 12a', 12b-16

XXXIV, (complet)

xxxiv. 13- 14a

XXXIV, 19-22, 27-.30

XXXV, 1-2

XXXVI, 5b*. 6ab-, 7a'b-c, 8a-b.

9a-, 9b-llb*,(12-19a'.

19b-21a,21b*. 22'. 23-.

24a-

xx.wi. (28c-31a)-. (37b~40a)-

XXXVI, 31b-. 32-. 33*. 39b*. 40

(PS)

(PB)

(^^'ess. 5)

(Wess. 4)

(We.ss. 3)

>>

i We.ss. 5)

(Wess. 1)

(Wess. 2)

(PS)

Wess. 5)

(Crum 5)

(PS)

(Wess. 5^^

(PS)

(Wess. 5)

Win. 1

(PS)

(Wess. 5)

(Wess. 3)

vBour. 1)

(PS)

(PB)

(Masp. 2

>

(Wess. 4i

(Wess. 4'
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SER 9907-72 CG

SER KG 9871 CG

BN
BMC 367

BN
Leide 43

SER 9907-7-2 CG
BN
BN
SER K9855-7 CG

SER 224

Freer copt. frng. 1

SER 224

SER K9855-7 CG

Leide 43

BN
BN
Freer copt. frag. 1

SER 165

SER 9907-72 CG

Leide 43

Leide 49

SER 9907-72 CG
SER 257 CG
Leide 49

Golen. = Z. 21

SER 9907-72 CG
BMC 367

T. Texts 2

BN
BMC 367

SER 225

SER 9907-72 CG

Berl. MI 178

REVUE BIBLIQUE.

XXXVI, (12-15)*, 16a*b, 17a*h, 18.

19*, 20*, 21*, 23b*, (24-

27)*, 28a*b*cde*, 29ab-.

30a b*, 31% 32a*

xxxvii. 1.3a*, 13b-16b*, 17a*. 17b-

21b*, 22', 23*

xxxvii, 21*, 22*, 23*

xxxviri, la*b, (2-7)*

xxxviri, 2-9, 12-14

xxxix, 2-4

xxxix, 1-3. 6 11, 15-17

xxxix, Ubcd
XXXIX, 16*, 17'. 18-

XL, 1-4, 7-12

XLI, 1-9

XLiii, 13b', 14-20, 21*, 22*, 23-,

24a*, 24b-27 (fin)

XLiii, 18b*, 19-27 (fin)

XLiii, 25b*, 26a*, 26b-27 (fin)

XLiv, l-3c*, 4', 5-.Sb*

xLiv, l-4a*

XLiv, l-8b*, 8c'. 9'. 10a-, 10b-

14b'

XLIV, 3

XLiv, 1.3-18

XLV, .3-10

XLVi, Ib*, 2-, .3a*b, 4', 5-7, 8*

XLvi, 7-9

XLvii, 5*, 6a*. 6b-7b-. 8a*b, 9',

lOab*, Uab*, l-2-13a*.

13b, 14*

XLVii, 5b-6a, 9a, 15

xLvir, 14*, 15

XLVIII, (3-11)*

XLviii, 15c*, (16-20a)*

XLVIII, 15a', 15b-16a*

XLix, 14b-L, 13a

L, l-2b', 3', 4', .5'. 6-13b-

L, 3-4a, 5b, 6bc

L, 9*, 10', 11*

L, 9

Li, 3-11 (fin)

Li", 3-5b*

LU, 3b*, 4*, 5a*, 5b-7

LUI, l-4b*, 5ab*c*

Liv, 22*, 23b*, 24*

Lv. 3b-5, 6*, 7ab*, 8*. 9',

10', ll-l'2b', 1.3*. 14*

Lxi. 8-13 (fin)

(Wess. 5)

(Masp. 2)

(PS)-

(Masp. 2)

(PB)

(Wess. 5)

(Masp. 2)

i>

(Wess. 5)

(Wess.





528 REVUE BIBLIQUE.

BN
SER 165

T. Texts 2

BM or. 702«J

SER 83 CG
BMC 367

SER 17 CG
Tiir. ME

SER 182

Leide 44

BMC 367

SER 180

OC 513

SER K9858

Gilmore

Leide 44

SER 259

SER K9864-7

SER 259
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SER 175

Bodl. copt. g. 3

SER 259

Golen. = Z. 20

BMC 367

Golen. = Z. 20

BN 68

SER 176

SPFK
BMC 367

SER K9855-7

SER 259

SER 259

SER K9855-7
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